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©OPMYBAHHA TEPMIHOJIOTTYHOI KOMIIETEHIII 310BYBAYIB
BUIIIOI OCBITU CIIEHIAJIBHOCTI <MEHEJZKMEHT»

Y npononosaniii cmammi asmop poseasioae npobaemy eupobieHHs mepMiHOA0IYHOT KOM-
nemenuyii 3000y6auie suujoi oceimu cneyiansHocmi « Meneddcmenm» K Hegid ‘€MHO0 CKAAOHUKA
KYAbmypu ixHb020 npogeciilHo2o MOAeHHs HA 3aHAMMSAX 3 YKPAIHCbKOI M0O8U 3a NPOeciliHuM
CHPAMYBAHHAM | 00X00UMb UCHOBKY, W0 (hOPMYBAHHS MePMIHOA02IMHOI KOMNEemMeH il UCOK020
DieHs 3a6e3neuums payioHanrbHa cucmema Memooie HagUaHHs, CKePOBAHUX HA NOeMante Onamy-
BAHHS (hax060i MePMIHON02IT, IKe YMONCAUBUMb 080A00IHHS MEPMIHONO2IMHUM CAOBHUKOM I 1020
nocmiiiHe SKIiCHe NONOBHEHHs i CnpUsmMuMe 8UPOOAeHHIO YMIHHA NPAU8AMU 3 MePMIHOA02iY-
HOM NeKCUKOR [l HABUHOK NPABUNLHO2O MEPMIHOBICUBAHHS 8 CNeUidNbHUX MeKCMAX.

Karouosi caosa: kysomypa npogheciiinoco mogaents, mepminonoeiyna komnemenyis, gha-
X06a MepMIH0A02I5, MEPMIHOBICUBAHHS, CNEUIANbHUTI MeKCM.

Chornovol-Tkachenko R.I. Terminological Competence Forming of Graduate Students
Studying Management. Terminological competence is an integral component of speech culture of
any professional. It presupposes the corresponding terminology basis and skills of using it efficient-
ly. The issue of researching and learning terminological lexis, and thus, the issue of building up
terminological competence of future experts in any field have frequently drawn scholars’ attention.
At the same time, despite numerous works in the above domain, there are certain gaps in studying
the problem considered, which is obvious, taking into account the insufficient quality of the system
of activities directed at forming the culture of professional communication, whose part and parcel is
terminological competence of future professionals in any field, including future managers.

The aim of this work is to analyze opportunities of forming terminological competence while
teaching graduate students (majoring in management) the Ukrainian language. To realize the
above mentioned aim, it is necessary to reveal the essence and the structure of the concept «termi-
nological competence», as well as to explicate main approaches, methods and steps of forming it.

The author of the article analytically sums up material from scientific works of the recent
years and offers a vision of terminological competence as a conscious motivated usage of terms in
their specific meanings that are fixed in the corresponding terminological dictionaries, applying
terms with an emphasis on understanding historical processes in lexis and semantics in general
and the development systems of terms, in particular, making terms function from the point of view
of lexico-semantic relationships in this field, taking into consideration word valence in terms of
patterns «a term — a term», «a term — a common wordy»; consciously following grammar norms of
modern standard Ukrainian while using terminological lexical units; relevantly operating termino-
logical lexical units as scientific style entities in the process of creating scientific texts.

The author concludes that forming a high level terminological competence can be ensured
only by means of developing a rational system of teaching methods, aimed at step-by-step consis-
tent mastering major terminology that will enable a multi-facet comprehension of terminological
vocabularies and their constant high-quality enrichment, enhancing the process of building up
skills of working with terminological lexis and of using terms in major-oriented texts in the ap-
propriate way.

Key words: culture of professional communication, terminological competence, major termi-
nology, terminology usage, major-oriented text.

Beryn
KynbTypa MOBIIEHHS SIK «BOJIOIiHHSI HOpMaMM JIiTepaTypHOI MOBHM Y BUMOBI,
YKMBaHHI CJiB i ix ¢hopM, y TOOYI0Bi peueHb i BMiHHI KOPUCTYBaTHUCSI MOBHUMM
3aco0aMu B IEBHUX CUTYALlisIX CHiIKYBaHHs» ([JopomieHko, 2002: 8) € BaxJmBUM
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CKJIQJITHUKOM TIpoeciiiHOI KOMITETEeHTHOCTI IMpeJACTaBHUKA OyIb-sIKOTo axy.
HeBin’eMHUM KOMIIOHEHTOM KYJbTYpHM MOBJIEHHS (haxiBls Tiel 4u Tiel ramysi
BHUCTYIIA€ TEPMiHOJIOTiUHA KOMIIETEHIIis, 10 Iepeadayae HasBHICTb BiAIIOBiI-
HOI TepMiHOJIOTiYHOI 0a3u 3HaHb i YMiHHS ¢(DEeKTUBHO ii BUKOpUCTOBYBaTH. 10
npobJeMU BUBUYEHHSI i 3aCBOEHHSI TEPMiHOJIOTIYHOI JIEKCUKHU, a BiITaK i 10 Mpo-
oeMu opMyBaHHST TEPMiHOJIOTIYHOI KOMITETeHIIi1 MaOyTHIX CIIEILIaIiCTiB TOTO
Yy TOTO Tajly3eBOr0 HaIpsiMy HEOJHOPA30BO 3BEPTAIMUCS TaKi AOCHIAHUKU, SK
I'. bonaapenko (bonmapenko, 2008), JI. Biktoposa (Biktoposa, 2009), H. I'nymi-
koBa (I'mymkoBa & Karapxu, 2017), O. I'pumkyk (I'pumxyk, 2014), 1. l'ymeHiok
(Fymentox, 2014), T. Aenunmy (denumuy, 2012), C. JopouieHko (JopoiieHko,
2002), K. Kimnmona (Knumosa, 2010), I'. Pakmanosa (Pakimanosa & Jsimiopa,
2013), T. Cumonenko (CumoHeHko, 2006), T. Craciok (Craciok, 2014), H. Toib-
ka (Toupka, 2003), . Anym (Anuym, 2001) Ta iH. He3Baxkaroun Ha 3HaYHY KiJlb-
KiCTb TIpallb B OKPECJIeHil IapyHi, Y TOCTiIKEHHI 3a3HaYeHOI Mpo0JIeMU € TIEBHi
MPOTAIMHU, 1110 BUPAXKAETHCS B HEAOCTATHIN pO3pOOIEHOCTI CUCTEeMU pOOOTH 3
¢dopMyBaHHSI KyJbTYpU MPOGeCciiHOro MOBJIEHHS, OpraHiYHUM KOMIIOHEHTOM
SIKOTO € TEPMiHOJIOTiYHA KOMITETEHIlist MaitOyTHiX (paxiBLiB eBHOI cpepu Mistiib-
HOCTi, 30KpeMa i MaiiOyTHIX MEHEIKePiB.

Merta cTaTTi — npoaHai3yBaTh MOXJIMBOCTI (pOpMYBaHHS TEPMiHOJIOTIUHOT
KOMIIETeHIIil il yac BUKJIaJaHHS YKPaiHChbKOI MOBH 3a MPOECIiHUM CIIPSIMY-
BaHHSIM 3100yBayaM BMIIOI OCBITU crieliaabHOCTI «MeHemkMeHT». [list mocsr-
HEHHSI OKpECJIeHOI MeTHM HeoOXiTHO 3’SICyBaTU CYTHICTb i CTPYKTYpy MOHSTTS
«TePMiHOJIOTiYHA KOMIETEHIIis1», a TAKOK BUSHAYUTH OCHOBHI TIPUITOMU, METON
i3acobu ii (hopMyBaHHSI.

MeToau Ta METOAVKH TOCTIKEHHS

Merta i 3aBIaHHSI TOCTiKEHHS 3yMOBIWJIM 3aCTOCYBAaHHS TAKUX TEOPETUIHUX
METO/IiB, SIK aHaIi3 (BUBYEHHSI HAyKOBOI JIiTepaTypu 3 METOIO 3’SICYBaHHsI CTaHy
PO3pO0IEHOCTI pO3rIsiAyBaHOI MpoGieMu), 3icTaBieHHST (IMOPIBHSIHHSI Pi3HUX
MOMISIIIB Ha TOCTIIKYBaHY Tpo0JieMy JUIsl BU3HAUCHHSI HATIPSIMiB JOCITIKeHHS i
TMOHSTTEBO-KATETOPITHOTO arapary), CUHTE3, y3aralbHeHHST, MOJETIOBaHHS (JIJIST
PO3pO0IEHHS METOAMKY (DOPMYBAHHS TePMiHOJIOTIYHOI KOMITETeHIIi1 MaliOyTHiX
MEHEIXEepiB).

PesyabTaTu Ta quckycii

TepmiHoJIOriYHY KOMIETEHIIiI0, 1110 € 0a30BOI0 B IMOJAJbIIil mpodeciii-
Hill 1 HayKOBill MisUIBHOCTI Oyab-sKOro (haxiBlisl, TOCTITHUKN PO3IJISAAIOTH MO-
pizHoMmy. Tak, T. CuMOoHEHKO BU3HAYaE ii SIK «iHTeTpaJibHy XapaKTEePUCTUKY [li-
JIOBUX i 0COOMCTICHUX SIKOCTEH JTIOAWHH, 10 BiToOpaka€e He TUTbKY piBEHb 3HAHb,
YMiHb i HABUYOK, JOCTaTHIX [IJIs AOCSATHEHHS 11ijieii TpodeciiiHOI AisIbHOCTI, ajie
I BUCOKY COLiaIbHO-MOpaJbHy TO3UIi0 mpodecionana» (Cumonenko, 2006:
131). I'. OHydpieHKO HATOJIOLIYE, 110 TEPMIHOJIOTIYHA KOMIETEHIIisl — 11€ TIOTJIM -
OJsieHi 3araJIbHOMOBHI 3HaHHSI Ta CKOPUTOBaHi i TpodeciiiHO CKepOBaHi MOBJICH -
HEBI BMiHHS 1 HABUYKH, EKCTPAIIOIboBaHi Ha MOBY (axy (OHybpienko, 2006: 17).
T. JeHuIIMY MOTPAKTOBYE 1€ TTOHSITTS SIK 3AaTHICTb (haxiBIIsl BUIbHO CIIPUIMATH
i1 TopoXKyBaTy podeciitHi TEKCTU B YCHOMY i TMCEMHOMY MOBJICHHI 3 BUKOPUC-
TaHHSM (haxoBOI JIEKCUKMU, 1110 TPYHTYETbCS Ha BJIACHil BHYTPIllIHii MOTHBallii Ta
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JTOCBiJli, ypaXOBYIOUM JIHIBICTUYHI Ta collianbHi ipaBuia (Jenummy, 2012). He-
3BaXKal0yy Ha MEBHI BiIMiHHOCTI B HaBeAeHMX Oe(iHILIisAX, Y HUX BU3HAYAETHCS
HACKPi3HUI aKIIEHT: HasIBHICTb BIAMIOBIAHOTO PiBHS 3HAaHb HAYKOBOI TEPMiHOJIO-
rii 3 (paxy, a TaKOX YMiHb i HABUYOK JOLITBLHOTO 1i BAKOPUCTAHHS, HEOOXiTHUX
IIJIsI TOCSITHEHHST HaJIeXKHOTO PiBHSI KYJIbTYpU (haXOBOI'O MOBJIEHHS, a BiaTak i
npodeciiiHOT KOMITETEHTHOCTI.

TepmiHomoriyHa KOMIIETEHIIisS SIK CKIAAHUK KYJIbTYpU IMPOdeciiiHOro MoB-
JIEHHSI, a OTXe, i 3arajibHOi MpodeciiiHOi KOMITETEHTHOCTi, MOENHYE Y CBOIl
CTPYKTYPi TepMiHOJIOTIUHY KYJBTYypY I TEPMIiHOJIOTIYHY I'PaMOTHICTh. TepMiHO-
JIOTIYHY KyJBTYPY BUE€HI MTPOMOHYIOTh PO3MISINATA IK KOMILIEKC MOBHUX i MOB-
JICHHEBUX 3HaHb, YMiHb i HABUYOK (haxiBIlsI, 32 JOMTOMOIOI0 SIKUX (DOPMYETHCS
¢dyHAaMEHT Teopii i mpakTUKM (haxy, HEOOXiTHUX ISl TIMOIIOr0 OCMUCICHHS I
3aCBOEHHSI IOTO MOHSATTEBOI i KaTeropiitHOi 6a3u, 111 peasiallii pi3HUX aKTiB J10-
CIIITHULILKOTO, TBOPYO-aHAJITUYHOTIO i IPAKTUYHOIO XapaKTepy, 110 (opMyIOTh
3[IaTHICTh (DaxiBLISI-MOBLISI 10 CAMOCTIHHOTO TEPMiHOTBOPEHHS i TEPMiHOBITOPSI/I-
KyBaHHs (Orap, 2009). JlocnigHUKM BiI3HAYAIOTh, 1110 TEPMiHOJIOTIYHA KYJIbTYpa
GOpMy€ETHCSI HA OCHOBI HEPO3PUBHOIO ITOEAHAHHS IIMOOKOro 3HaHHS axy 3i
3HaHHSIM MOBHUX HOPM, 3aKOHIB i MeXaHi3MiB (PyHKITIOHYBaHHS SIK JIOTiKO-T10-
HSITTEBOI, TaK i JIEKCUYHOI MiACUCTEM TePMiHOCUCTEMH, TOOTO Ha CUHTE3i (haxo-
BOi epyAUILil 3 MOBO3HABUOIO, 30KpeMa TepMiHo3HaBuolo (Orap, 2009).

TepmiHoOMOTIYHA X TPaMOTHICTh JomoMarae axiBIeBi «yHHKATU CIIIIOTO
KaJIbKyBaHHSI ITiJ1 yac nepekiaanay axoBoi JiTepaTypy Ta CTBOPEHHS TEKCTiB Mpo-
(eciiiHOTO CIpsSIMyBaHHSI, OPIEHTYE HA BXXMBAHHSI HOPMAaTUBHUX (DOPM TEPMiHO-
JIeKceM Ta (haxoBUX (hpa3eoIoriuHuX TepMiHocnoaydeHb» (Craciok, 2014: 157).

[3 orisimy Ha BUKIIaIEHE TEPMiHOJOTIYHY KOMIIETEHIiI0 MOTPAKTOBYEMO
SIK CBiJOME€ YMOTHMBOBAHE BXWBaHHS TEPMiHIB Y BJIACTUBOMY JJISI HUX 3HAUYEH-
Hi, 3aKpilUIECHOMY y BiAMOBIIHMUX TEPMiHOJIOTIYHUX CJIOBHUKAX, BUKOPUCTAHHS
TEPMiHiB 3 ypaxyBaHHSIM iCTOPUYHUX MPOLIECIB Y JIEKCUILi i CEMAHTHILi B LiJIOMY
1 pPO3BUTKY TEPMiHOCUCTEMU 30KpeMa, Y>KMBaHHS TEPMiHiB 3 OIJISIAY Ha JIEKCUKO-
CEMAaHTWYHI BiTHOLIEHHS MiX HUMH, YPAaXyBaHHS BAJECHTHOCTI CJIiB y TIOIIMHI
TepMiH — T€PMiH, TEpMiH — 3aTaJIbHOBXMBAaHE CJIOBO; YCBiIOMJICHE JOTPUMAHHSI
rpaMaTUYHMX HOPM CYYacHOI YKPaiHChKOI JIiTepaTypHOI MOBH ITiJl Yac y>KUBaHHSI
TEPMiHOJIOTIYHOT JIEKCUKH; JOPEUHE ONIEPYBAHHS TEPMiHOJEKCEMAaMU SIK OUHU -
LISIMM HAYKOBOTO CTWJTIO TTiJ] Yac CKJIaAaHHsI HayKOBUX TEKCTIB.

[ns BUpOOJIEHHS! HABUYOK TEPMiHOJIOTIUHOT IPaMOTHOCTI i (DOpMyBaHHS
TePMiHOJIOTIYHOI KYyJIbTYpU 3000yBaviB BUIIOI OCBITU IOLIILHO 3aCTOCOBYBATU
B HaBYAJIbHOMY MPOLIECi 3aBAaAHHS Pi3HUX TUTIIB.

Tax, MeToguuHO BUTIpaBIaHUM Oy/ie BUKOHAHHSI 3aB/IaHb, CIIPSIMOBaHUX Ha
BUPOOJICHHSI HABUYOK PO3Pi3HEHHSI TEPMiHiB i HOMEHKJIaTYpHUX Ha3B, TEPMiHO-
JIOTIYHOI JIEKCUKHU i TIpodecioHanizMiB, BUZHAYEHHSI XapaKTepUCTUK TEPMiHO-
JIEKCEM 3a iX HAJIEXKHICTIO A0 raly3i, 3a MOXOMXKEHHSIM, JIeKCUKO-CEeMaHTUYHIMU,
MOP(OJIOTiYHUMM, CTPYKTYPHUMMU i CJIOBOTBIpHUMM O3HAKaAMM, YMiHHSI BXUBAaTU
MPaBUJIbHY TEPMiHOOAMHMIIIO, SIKIIIO BOHA MA€E KiJlbKa 3HAUY€Hb a00 HAJIEXKUTh 110
BiIMOBiTHOTO CUHOHIMIYHOTO sy UM NapoHiMiyHoi mapu. HaBememo opieHTOB-
Hi 3pa3Ky TaKUX 3aBJaHb:
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1. 3rpymyiiTe momaHi coBa i CJIOBOCIIONyYEHHS 3a iIXHbOI HAJIEKHICTIO 110
rpyIny TePMiHiB, TPy HOMEHKJIATYypPHUX Ha3B i TpodecioHani3MiB.

([lokazuux sxocmi, epoutosuii 20100, cobieapmicmsb, YopHa Kaca, 6a308a HOp-
MamueHa cobieapmicms, diaumu OUHIO, NOKA3HUK, nopmens iHHosauyiil, peimnopm,
nodamkoeuil pait).

2. 3’sacyiiTe 3HAaYCHHS MMOJAHUX CJIiB (32 HEOOXiTHOCTI 3BepTaiiTecs 10 TIIy-
MayHOro cJI0BHUKA). CxapakTepu3yiTe HaBeIeHi TepMiHU 3a iXHbOIO HaJIEeXHiC-
TIO 10 3araJlbHOHAYKOBUX UM BY3bKOCIIELiaIbHUX.

(Cucmema, iHycuHipuHe, 3aK0H, peHMAbEeAbHICMb, CMPYKMYpa, meHoep, eKei-
sanenm, opghetimune).

3. 3rpymyiiTe 3alpOIIOHOBAaHI TEPMiHOJIOTIYHI OOMHUIIL 32 IMOXOIKECHHSIM:
3aM03MYeHi, BIaCHe YKPaiHChKi, TiOpuIHi (KOMOiHOBaHI).

(DyHKyionysanHs, eapmicme, aKuis, Yinb08a npoepama, 20mMieKa, emicis, paxy-
HOK, Xedxc, aMopmu308aHa 8apmicme).

4. CKOpHUCTaBIINCH CIOBHUKOM, TTOSICHITh 3HAUCHHS OaraTo3HAYHUX TePMi-
HiB. I3 KOXHHUM i3 HUX CKJIaAiTh (200 BUIIMILITH 3i CIIeLiaJIbHOI JIiTepaTypu) pe-
YEeHHS, siKe 0 iTI0CTpyBasio 3apikcoBaHe BAMU 3HAUCHHSI.

(Aneopumm, einomesa, dekaapayis, KAipuHe).

5. 3’scyiiTe 3HaYCHHS MTOJAHUX TEPMiHIB (3a HEOOXiTHOCTI 3BepTaiiTecs 10
TJIYyMAyHOTO CJIOBHMKA). I3 KOXHUM i3 HUX CKJIa[iTh CJIOBOCHOJYYEHHs, SIKi O
UTIOCTPYBAJIX Ballle TOSICHEHHSI BUSIBIECHUX JIEKCUYHUX 3HAYEHD.

(Jlae — aaoic, emimenm — pemimeHm, IHICUHIDUHE — PEIHJICUHIDUHZ, 8ADAHM —
eapianm).

6. 1o rmomaHuX TEPMiHOJOTIYHMX OAMHUIIb T0OEPITh CHHOHIMH.

(Ideanvna Hopmamuena cobieapmicms, penmabenvHicms Kanimany, onepayiii-
HUll 6r00xcem, 6HYMPIUIHA HOPMA NPUOYMKY).

dopmyBaHHS HABUUOK CTBOPEHHS BJIACHMX TEKCTiB (paXOBOTO HATIOBHEHHS
Yy mepekIagy TaKuX TeKCTiB HEMOXKJIMBE 0e3 BUKOHAHHS BIpaB, SIKi CIIPUSITH-
MYTb 3aCBOEHHIO 3HaHb 111010 OCOOJMBOCTEN CIIOIYYYBAaHOCTiI TEPMiHOJIOTIYHUX
OJMHUIb MiXX CO0010, a TAKOX i3 3araJIbHOBXMWBAHUMM cJIoBaMU. [1J1s1 BUpOOIeH-
HSI TAKOTO YMiHHSI JOPEYHO 3aCTOCOBYBAaTH 3aBIaHHS Ha 0Oip rmapu abo BUOIp
HOTPiOHOIO CI0BAa 3-MOMIX 3aIIPOIIOHOBAHUX, SIK-OT:

1. 1o nomaHuX iMEHHMKIB 100epiTh MPUKMETHUKM, HaBEICHI B AOBiaLi. 3a-
MUIIITH YTBOPEHi TePMiHOJIOTIYHI CJIOBOCITOIyUeHHS Y Tili TpaMaTUuHill (opMi,
y SIKili BOHU BXKMBAIOTbCS B HAYKOBII JTIiTEpaTypi.

(KomyHikayis, naan, echexmugricms, nioxio, memod).

JloBigKa: Komno3uyitiHuil, 6epmuKaibHa, OpPeAHI3aAUIlIHULL, CMAMUCMUYHULL,
doseomepmiHoBUIl.

2. 3anuuIiTh TEPMiHOJIOTIUHI CJIOBOCIIOIYYeHHSI, JOOMPAIOUM ITOTPIOHI CJI0-
Ba 3 IYXOK.

(Cxema opranizauiiHoi (cmpykmypu, 0yoosu) (ynpaeninHs, KepyeaHHs),
LLIKOJIA JTIIOACBKUX (83AEMUH, BIOHOCUH, 83AEMOBIOHOCUH, CMOCYHKIB), BU3ZHAUCHHS
(uucenvHocmi, uucaeHHocmi, MHOMCUHHOCMIE) TIPALIIBHUKIB).

3. BunpaBTe MoMwiKu B HaBeIEHUX CJIOBOTIOYYEHHSIX.

(ITomenuyianvruii nokyneusb, neuamui ingpopmamueni kamanoeu, KOH@AIKmM iH-
mepecie 6i0cymHiil, npedcmasaeHuil y aKocmi UCOKOK8ANIPIK08aAH020 YNPABAIHUSL,
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Gipma 3Haxo0UumMvCcss y CKPYMHOMY NOAONCEHHI, He@IOKAa0He upiuleHHs npobaemu,
BUpIUIeHHS YNPABAIHCHKOI 3a0ati).

13 MeTo10 BUpOOIeHHSI HABUYOK IIPAaBUJIBHOIO BXKMBAHHS TEPMIiHIB SIK Tpa-
MaTUYHUX OJWHULIb AOLIBHO yAaBaTUCS 10 3aBAaHb TAKOTO THUITY:

1. 3rpynyiite HaBeJeHi IMEHHUKH Y0JIOBIYOT0 POy 32 CEMaHTUYHOIO HAJIeK-
HICTIO i1 3anuUILiTh 1X y POpMi poIOBOTO BiIMiHKA OJTHUHU.

(Joaap, menedxucep, Koncarmume, 20HOPApP, HCYPHAL, KOOPOUHAMOD, OOKYMeH-
moobie, benu-mapkine, obaik, 36im, ayoum, choxcuéau, mpeHine, NOCMA4aibHUK,
aHania, pecenuuoricm, Mepuanoaiizune, xeoxanmep, 00208ip, CIMAmMynm, MeHeolc-
MeHm).

2. BumpaBTe IOMUIKY B HaBEAESHUX CJIOBOCIIONYUYEHHSX. 3aIllMIIiTh HOpMa-
TUBHUI BapiaHT.

(Ceminap no npobaemam npodaici, cami HU3bKI YiHU, Y 8i0N0BIOHOCMI 3 8UMO-
2amu, y 3HA4HIN MIPI 3a1eXCUMb, PO3PAX0BYEMbCS 8 3ANeHCHOCMI 80, 3ampamu no
docmasuyji, euznavumu no gopmyai, po3nogioaiu 3a NpaKmuKy, ueil npoekm oOinbul
0oposicuull nonepeorb02o).

YBaxaeMo, 1110 3alTPONIOHOBAHI 3pa3KK MPAKTUYHUX 3aBAAHb 3 YKPATHCHKOI
MOBHU CIIPUATUMYTbH (DOPMYBAHHIO TEPMiHOJIOTIUHOI KOMITETEHIIii 3100yBayviB BU-
1101 OCBITH.

PiBenb cchopMoOBaHOCTI TEPMiHOJIOTIUHOI KOMITETEHIIi1 MailOyTHIX MeHeIKe -
PiB IOLIJILHO OLIIHIOBATH 3a IMi3HAaBaJIbHUM (00CsT 3HaHb (haxOBOi TEPMiHOJIOTIT,
SIKICTh 3HaHb (paxOBOi TEPMiHOJIOTiI, pO3YMiHHSI CYyTHOCTI Ta 0COOJIMBOCTEi (ha-
XOBOI TEPMiHOJIOTIi; 3MaTHICTh 10 CUHTE3Y, aHaJli3y, y3araJbHEeHHS Ta CTPYKTYypy-
BaHHs Ipo@eciiiHOI TepMiHOJIOri), MOTUBALIIMHUM (HasIBHICTh Mi3HABaJIbHOIO
iHTepecy 10 (axoBOi TePMiHOJIOrII, HAsIBHICTh BHYTPIILIIHIX MOTUBIB 3aCBOEHHS
TEPMIiHOJIOTIYHOI JIEKCUKM 1 Oa’kaHHS MiABUIIUTU KyJbTYPHUN Ta iHTEJIEKTY-
aJIbHUI piBeHb) i AisIbHICHUM (CPOPMOBaHICTh MPAKTUUYHUX YMiHb Y>KMBAaHHS
¢$axoBUX TEPMiHIB B YCHOMY i MHUCEMHOMY MOBJCHHI, MPaKTUYHA HiSUIbHICTb,
CIIpsSIMOBaHa Ha YKJafgaHHS (aXxoBUX CIOBHUKIB, BUSIBJICHHSI KOMYHiKaTUBHO-
MOBJIEHHEBOI TBOPYOi aKTUBHOCTI) kKpuTepisimu (BikToposa, 2009: 9—10).

BucHoBkn

BuxkiianeHe no3Bosisie CTBEPIKYBAaTH, IO pallioHAaJbHA CHUCTEMa METOAIB
HaBYaHHSI, CKEpOBaHUX Ha ITOeTaITHe OlaHyBaHHS (paxoBoi TepMiHoOJIOTil, 320e3-
MIEYUTH OBOJIOMIHHS TePMiHOJIOTIYHUM CJIOBHUKOM i MOTO TIOCTiiiHE SIKiCHE IT0-
MOBHEHHSI, CIIPUSATUME BUPOOJIEHHIO YMIiHHS IPALIOBATH 3 TEPMiHOJIOTIYHOIO
JIEKCUKOIO i HABUYOK MPABUIBHOTO TEPMiHOBXMBAHHS B CIIELiaJIbHUX TEKCTaX, a
OTXE, YMOXJIUBUTH (DOPMYBAHHS TEPMiHOJOTIUYHOT KOMITETEHI1ii BACOKOTO PiBHSI.

[TponoBkeHHsT po3MoYaToro AOCIIKeHHSI BOAUaEMO y CTBOPEHHI 11iJTiCHOT
cucteMu (opMyBaHHS TEPMiHOJIOTIYHOI KOMIIETEHIIii 3100yBaviB BUILOI OCBITU
crelialbHOCTI « MeHeIKMEeHT» Ha 3aHITTSIX 3 YKpaiHChKOI MOBU 3a MpodeciitHUM
CMIPSIMyBaHHSIM.
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